Příloha č. 1

Soulad s právními předpisy a etické a zodpovědné chování

1. Poskytovatel se zavazuje:
· dodržovat všechny platné právní předpisy upravující boj proti korupci, hospodářskou soutěž, bezpečnost a ochranu zdraví při práci, opatření proti legalizaci výnosů z trestné činnosti a financování terorismu (pokud je to relevantní), ochranu životního prostředí a ostatní trestněprávní a další platné právní předpisy a relevantní pravidla.
· postupovat v souladu iniciativou Global Compact OSN v oblasti sociální odpovědnosti prostřednictvím dodržování Desatera principů společenské odpovědnosti v oblasti lidských práv, práce, životního prostředí a boje proti korupci veřejných nebo soukromých osob, které jsou k dispozici na internetových stránkách The Ten Principles | UN Global Compact.
· se seznámit, přijmout a uplatňovat hodnoty a zásady obsažené v Etickém kodexu OHLA, Protikorupční politice, Politice prevence trestné činnosti, Politice hospodářské soutěže a Politice odpovědného nákupu, které jsou zveřejněny na webových stránkách www.ohla-zs.cz. 
· transparentně spolupracovat s OHLA ŽS, a.s. v souvislosti s jakýmkoli ověřováním nebo auditem, který může OHLA ŽS, a.s. provést podle podmínek tohoto článku.

Poskytovatel prohlašuje, že
· se uvedené závazky vztahují na jeho statutární zástupce, vedoucí zaměstnance, zaměstnance a všechny ostatní osoby spadající pod její kontrolu.
· má v rámci své obchodní korporace zavedeny nezbytné účinné metody pro prevenci trestní odpovědnosti právnické osoby.
· nebyl v posledních 10 letech odsouzen za porušení předpisů související s korupcí, úplatkářstvím, podvodem, volným trhem, hospodářskou soutěží, legalizací výnosů z trestné činnosti nebo financováním terorismu.
· nemá informaci o tom, že by některý z jejího společníků, statutárních zástupců, vedoucích zaměstnanců, zaměstnanců nebo jiných osob spadajících pod její kontrolu byl v posledních 10 letech odsouzen za porušení předpisů souvisejících s korupcí, úplatkářstvím, podvodem, volným trhem, hospodářskou soutěží, legalizací výnosů z trestné činnosti nebo financováním terorismu.
· on ani žádný z jeho společníků, statutárních zástupců, vedoucích zaměstnanců, zaměstnanců nebo jiných osob spadajících pod jeho kontrolu včetně poddodavatelů není uveden na jakémkoli mezinárodním sankčním seznamu a ani se na něj nevztahují žádné mezinárodní sankce[footnoteRef:1]. [1:  Ve smyslu zákona č. 69/2006 Sb., o provádění mezinárodních sankcí, ve znění pozdějších předpisů: zejména, ale nikoli výlučně dle Nařízení Rady (EU) č. 833/2014 ze dne 31. července 2014, o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem Ruska destabilizujícím situaci na Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů, nařízení Rady (EU) č. 269/2014 ze dne 17. března 2014 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem narušujícím nebo ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny a nařízení Rady (EU) č. 208/2014 ze dne 5. března 2014 o omezujících opatřeních vůči některým osobám, subjektům a orgánům vzhledem k situaci na Ukrajině, resp. ve vnitrostátním sankčním seznamu ] 

· nejedná v rozporu s mezinárodními sankcemi uvedenými v § 2 zákona č. 69/2006 Sb., o provádění mezinárodních sankcí, ve znění pozdějších předpisů, zejména, že žádné finanční prostředky nebo hospodářské zdroje přímo ani nepřímo nezpřístupní osobám, subjektům či orgánům s nimi spojeným uvedeným v sankčních seznamech v souvislosti s konfliktem na Ukrajině nebo v jejich prospěch
· není ovládán nebo částečně či zcela vlastněn jakýmkoli veřejnoprávním subjektem nebo politickou stranou, pokud ano, zavazuje se sdělit název tohoto subjektu bez zbytečného odkladu společnosti OHLA ŽS, a.s.
· není přímo ani nepřímo ovládán, ani není zcela nebo částečně vlastněn, jinou osobou, která je významným společníkem (s podílem vyšším než 10 %), statutárním zástupcem, vedoucím zaměstnancem nebo zaměstnancem Skupiny OHLA, ani jejich osobou blízkou; pokud ano, zavazuje se oznámit jméno příslušné fyzické osoby bez zbytečného odkladu společnosti OHLA ŽS, a.s. 

2. Poskytovatel   se zavazuje:
· oznámit OHLA ŽS, a.s. bez zbytečného odkladu poté, co se tuto skutečnost dozví, že byl zařazen na mezinárodní sankční seznam a/nebo, že došlo ke změně či porušení některého z výše uvedených bodů. 
· že nahradí OHLA ŽS, a.s. jakoukoliv škodu, která by jí vznikla v důsledku porušení jakéhokoli ustanovení této smlouvy nebo nepravdivostí jejích prohlášení. 

3. Pokud se prokáže, že prohlášení Poskytovatele nejsou pravdivá a/nebo, že Poskytovatel   je na mezinárodním   sankčním seznamu či na něj dopadají mezinárodní sankce, je OHLA ŽS, a.s. oprávněna odstoupit od této smlouvy, aniž by tím bylo dotčeno její právo požadovat jakoukoli náhradu škody vzniklé v důsledku takové situace. 

4. Pokud při plnění této Smlouvy přijde smluvní strana do styku s osobními údaji zaměstnanců druhé smluvní strany nebo osob, s jejichž pomocí dochází k plnění této Smlouvy, je tato smluvní strana povinna dodržovat veškeré povinnosti týkající se ochrany osobních údajů vyplývající z příslušných právních předpisů, zejména z Obecného nařízení o ochraně osobních údajů (GDPR). Smluvní strany se zavazují učinit veškerá opatření, aby nedošlo k neoprávněnému nebo nahodilému přístupu k těmto údajům, k jejich změně, zničení či ztrátě, neoprávněným přenosům, či k jejich jinému neoprávněnému zpracování. V případě zjištění porušení povinností vyplývajících z příslušných právních předpisů, je smluvní strana povinna bezodkladně uvědomit o této skutečnosti druhou smluvní stranu.

5. V případě, že se poskytovatel nachází v daňovém ráji, souhlasí s tím, že poskytne společnosti OHLA ŽS, a.s. osvědčení s uvedením konečného skutečného majitele. 


